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Aufbau
Das Glossar enthält die Wörter des Kurs- 
und Arbeitsbuches chronologisch ange-
ordnet nach Lektionen und Aufgaben, in 
denen sie das erste Mal vorkommen.

Wörter, die für die Prüfungen der 
Niveaustufen A1, A2 und B1 nicht 
verlangt werden, sind kursiv gedruckt. 
Bei allen Wörtern ist der Wort akzent 
gekennzeichnet: Ein Punkt (a. ) heißt 
kurzer Vokal, ein Unterstrich (a) heißt 
langer Vokal. Nomen mit der Angabe 
(Sg·) ver wendet man (meist) nur im 
Singular. Nomen mit der Angabe (Pl·) 
verwendet man (meist) nur im Plural. 
Trennbare Verben sind durch einen 
Punkt nach der Vorsilbe gekennzeichnet 
(ab·fahren).

تمرین  و  درس  کتاب های  واژه های  حاوی  واژه نامه  این 
تمرین هایی  و  درس ها  اساس  بر  واژه ها  ترتیب  می باشد. 
تنظیم شده که شما در آنها برای نخستین بار با این واژه ها 

برخورد می کنید.  

 ،A1 درجه های  امتحانات  برای  آنها  دانستن  که  واژه هایی 
مایل(  )خط  ایتالیک  بصورت  نیستند،  الزامی   B1 و   A2
چاپ شده اند. کوتاه یا بلند بودن تلفظ هر واژه به این شکل 
.a) به معنی تلفظ کوتاه است و  مشخص شده است: نقطه (
 (Sg·) به معنی تلفظ بلند. اسامی که با علامت (a) زیرخط
مشخص شده اند، )عمدتاً( فقط بصورت مفرد و آنهائی که با 
علامت (·Pl) مشخص شده اند )عمدتاً( فقط بصورت جمع 
بکار برده می شوند. افعال قابل تفکیک با قرادادن یک نقطه 

 .(ab·fahren) بین پیشوند و بنُ فعل مشخص شده اند
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روز بخیر

روز

نام

قسمت

بودن )فعل(

من

این مَنَم

دیدن، تماشا کردن

عکس

شما )مخاطب محترم(

شنیدن

کی )چه کسی(

وصل کردن

نام داشتن 

چی )چه چیزی(

درست، صحیح

هنوز

یکبار

ضربدر زدن

آمدن

از

آلمان

صحبت کردن

لهستانی

و

آلمانی

انگلیسی

یک کمی

اسپانیایی

لهستان

گفتن

جور کردن

سلام )دوستانه(

خداحافظ )رسمی(

خداحافظ )دوستانه(

آقا

کودک، بچه

عصر بخیر

عصر

خانم

خوش آمدید

نزد

1 Guten Tag. Mein name ist ...

KURSBUCH 

Foto-Hörgeschichte: Folge 1

1  
guten Tag
der Tag, -e
der Name, -n
die Fo. lge, -n
sein
i.ch
Das bin ich.
a.n·sehen
das Foto, -s
Sie
hören
wer
verbi.nden
heißen

2  
wa. s
ri.chtig
no. ch
einmal

a.n·kreuzen
ko.mmen
aus
Deutschland
spre. chen
Po. lnisch 
u.nd
Deutsch
E.nglisch 
ein bi.sschen
Spanisch 
Polen

A1  
sagen
zu·ordnen
ha. llo
auf Wiedersehen
tschüs

A2  
der He. rr, -en
das Ki.nd, -er
guten Abend
der Abend, -e
die Dame, -n
willko.mmen
bei
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موسیقی

بین المللی

صبح بخیر

صبح

زن

مرسی

شب بخیر

شب

بابا

تکمیل کردن

انجام دادن

کارت )کوچک(

صحبت کردن

کلاس درس

خواندن

گفتگو

تصمیم

چگونه

خوشحال شدن، خوشحال بودن

قلباً خوش آمد می گویم

پارک

کلینیک

الآن

بازی کردن

مال شما )صفت ملکی مخاطب محترم(

مثال

جستجو کردن

آشنا، مشهور

شخص

نشان دادن

پرسیدن

بله

صحت داشتن

خیر

دانستن

هم اینک

تمام )شدن کاری(

تو

از کجا

اتریش

رومانی

سوریه

مجارستان

ایران

عراق

die Musik (Sg·)
international
guten Mo. rgen
der Mo. rgen, -
die Frau, -en
da.nke
gute Na. cht
die Na. cht, -̈e
der Pa.pa, -s
ergä.nzen

A3  
ma. chen
das Kä. rtchen, -
spre. chen
der Ku. rs, -e

B2  
lesen
das Gespräch, -e
die Entschu. ldigung, -en
wie
freuen (sich) 
he. rzlich willko.mmen
der Park, -s
das Klinikum, Kliniken

B3  
je. tzt
spielen
Ihr-

B4  
das Beispiel, -e
suchen
beka.nnt-
die Person, -en
zeigen
fragen
ja
sti.mmen
nein
wi.ssen
schon
fe. rtig (sein)

C1  
du
woher
Österreich
Rumänien
Syrien
U.ngarn
Iran
Irak
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یمن

سودان

سوئیس

ترکیه

اوکرائین

ایالات متحده امریکا

کلاس زبان آلمانی

علامت گذاری کردن

پرسش

هندوستان

عالی

تایلند

جالب

پاسخ دادن

خوب

زیبا

هم

ترکی

مقایسه کردن

زبان

عربی

بلغاری

فرانسه

یونانی

ایتالیایی

رومانیایی

روسی

مجاری

اینجا: همکلاسی

فیلم

حرف )الفبا(

الفبا

تکرار کردن

هجی کردن

بله؟ )چه گفتید؟(
لطفاً

دفتر تلفن

شرکت

لحظه

متأسف )بودن(

خیلی ممنون

خداحافظ )پس از مکالمه تلفنی(

Italienisch 
Rumänisch
Ru. ssisch 
U.ngarisch 

C4  
der Partner, - /  

die Partnerin, -nen
der Fi.lm, -e

D1  
der Buchstabe, -n
das Alphabet (Sg·)
nach·sprechen

D2  
buchstabieren
wie bi.tte
bi.tte

D3  
das Telefongespräch, -e
die Fi.rma, Fi.rmen
der Mome.nt, -e
leid·tun
vielen Da.nk
auf Wiederhören

der Jemen
der Sudan
die Schweiz
die Türkei
die Ukraine
USA (Pl·) 

C2  
der Deutschkurs, -e
markieren
die Frage, -n
I.ndien
to. ll
Thailand
interessa.nt
a.ntworten

C3  
gut
schön
auch
Türkisch 
vergleichen
die Sprache, -n
Arabisch
Bulgarisch 
Französisch 
Griechisch
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